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       LEISTUNGSERKLÄRUNG GEMÄSS DER 
               VERORDNUNG (EU) 305/2011  

n°A159 

1 - Eindeutiger Identifikationscode des Produkttyps:  POP 8 EVO E 

2 - Modell, Los, Serie (Art. 11, Absatz 4): POP 8 EVO E 

3 - Vorgesehene Verwendungszwecke des Bauprodukts gemäß der entsprechenden 
harmonisierten technischen Spezifikation: 

Heizgerät für den Hausgebrauch, ohne Wasser, mit Holzpellets betrieben 

4 - Eingetragener Name und Anschrift des Herstellers (Art. 11 Absatz 5): THERMOROSSI S.P.A. Via Grumolo, n° 4 36011 Arsiero (VI) Tel.0445/741310 

5 - Name und Anschrift des Bevollmächtigten (Art. 12 Absatz 2): - 

6 - System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit des Bauprodukts 
gemäß Anhang V: 

System 3 und 4 

7 - Zugelassenes Labor: Kiwa Italia S.p.a. N° 0476 

     Harmonisierte technische Spezifikation: EN 16510-2-6 

      Prüfberichtnummer nach System 3: 0476-AoP-CPR-4014281 

8 - Angegebene Leistungen:   

Wesentliche Merkmale Leistung 

Feuerbeständigkeit: A1 

Mindestabstände zu brennbaren Materialien in mm:   

Rückseite / Seite / Vorderseite / Decke / Boden: 200 / 200 / 2000 / 750 / 100 

Risiko des Austretens von Kraftstoff: Conforme 

Oberflächentemperatur: Conforme 

Elektrische Sicherheit: Conforme 

Zugänglichkeit und Sauberkeit: Conforme 

Emission von Verbrennungsprodukten:   

bei Nennleistung / bei reduzierter Leistung (mg/m3 bei 13 % O2): 29 / 427 

Maximaler Betriebsdruck: N.A. 

Rauchgastemperatur bei Nennleistung (°C): 102 

Mechanische Festigkeit (zur Aufnahme des Kamins): Conforme 

Nennwärmeleistung (kW) 8,4 

Wärmeleistung im Raum (kW) 8,4 

An das Wasser abgegebene Wärmeleistung (kW) - 

Leistung bei Nennleistung (%): 95 

Leistung bei reduzierter Leistung (%): 95 

9 - Die Leistung des Produkts gemäß den Punkten 1 und 2 entspricht der in Punkt 8 angegebenen Leistung. 

Die vorliegende Leistungserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers gemäß Punkt 4 abgegeben. 

Arsiero, 02/01/2026 
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IT – SCHEDA PRODOTTO (UE 2015/1186) 

EN – PRODUCT FICHE (EU 2015/1186) 

FR – FICHE PRODUIT (UE 2015/1186) 

NL – PRODUCTGEGEVENSBLAD (EU 2015/1186) 

DE – PRODUKTDATENBLATT (EU 2015/1186) 

ES – FICHA DE PRODUCTO (UE 2015/1186) 

IT – MARCHIO 

EN – BRAND  

FR – MARQUE 

NL – MERK 

DE – MARKE  

ES – MARCA 

THERMOROSSI S.P.A. 
IT – MODELLO  

EN – MODEL  

FR – MODÈLE  

NL – MODEL 

DE – MODELL  

ES – MODELO 

POP 8 EVO E 

IT – CLASSE DI EFFICIENZA ENERGETICA  

EN – ENERGY EFFICIENCY CLASS 

FR – CLASSE D'EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE  

NL – ENERGIE EFFICIENTIEKLASSE 

DE  – ENERGIEEFFIZIENZKLASSE 

ES – CLASE DE EFICIENCIA ENERGÉTICA 

A + 

IT – POTENZA TERMICA DIRETTA  

EN – DIRECT HEAT OUTPUT 

FR – PUISSANCE THERMIQUE DIRECTE  

NL – DIREKTE WARMTEAFGIFTE 

DE – DIREKTE WÄRMELEISTUNG 

ES – POTENCIA CALORÍFICA DIRECTA 

8,4 kW 

IT – POTENZA TERMICA INDIRETTA  

EN – INDIRECT HEAT OUTPUT 

FR – PUISSANCE THERMIQUE INDIRECTE  

NL – INDIRECTE WARMTEAFGIFTE  

DE – INDIREKTE WÄRMELEISTUNG 

ES – POTENCIA CALORÍFICA INDIRECTA 

- 

IT – INDICE DI EFFICIENZA ENERGETICA  

EN – ENERGY EFFICIENCY INDEX 

FR – INDICE D'EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE  

NL – ENERGIE-EFFICIENTIE-INDEX 

DE – ENERGIEEFFIZIENZINDEX 

ES – ÍNDICE DE EFICIENCIA ENERGÉTICA 

127 

IT – EFFICIENZA UTILE ALLA POTENZA TERMICA NOMINALE  

EN – USEFUL ENERGY EFFICIENCY AT NOMINAL HEAT OUTPUT 

FR – RENDEMENT UTILE À LA PUISSANCE THERMIQUE NOMINALE  

NL – NUTTIG RENDEMENT BIJ NOMINAAL VERMOGEN 

DE – BRENNSTOFF-ENERGIEEFFIZIENZ BEI NENNWÄRMELEISTUNG 

ES – EFICIENCIA ENERGÉTICA ÚTIL A POTENCIA CALORÍFICA NOMINAL 

94,8% 

IT – EFFICIENZA UTILE AL CARICO MINIMO 

EN – USEFUL ENERGY EFFICIENCY AT MINIMUM LOAD  

FR – RENDEMENT UTILE À LA CHARGE MINIMALE 

NL – NUTTIG RENDEMENT BIJ MINIMALE WARMTEAFGIFTE 

DE – BRENNSTOFF-ENERGIEEFFIZIENZ BEI MINDESTLAST  

ES – EFICIENCIA ENERGÉTICA ÚTIL A CARGA MINIMA 

95,0% 

IT – RISPETTARE TUTTE LE ISTRUZIONI RIPORTATE SUL MANUALE DI INSTALLAZIONE USO E MANUTENZIONE  

EN – ALWAYS FOLLOW THE INSTRUCTIONS PROVIDED IN THE OPERATING AND MAINTENANCE MANUAL 

FR – RESPECTER TOUTES LES INSTRUCTIONS CITÉES DANS LA NOTICE D’INSTALLATION, UTILISATION ET ENTRETIEN  

NL – VOLG ALTIJD DE INSTRUCTIES VAN DE INSTALLATIE-, GERUIKERSHANDLEIDING EN DE ONDERHOUDSVOORSCHRIFTEN 

DE – ERFÜLLEN DIE ANWEISUNGEN DER INSTALLATION, NUTZUNG UND WARTUNG, DIE IN DER ANLEITUNGBUCH SIND 

ES – RESPECTAR LAS INSTRUCCIONES REPORTADAS EN EL MANUAL DE UTILIZACIÓN Y MANTENIMENTO 
 
 

 


